T-39
Awelu?uské-tsla

-awelu’uske 7tsi-
witchcraft
Tsi? ni niyo-lé niwakanthte? awelu?uské-tsla? ne aoli-wa?
-le- -anuhte- -awelu’uske 7tsl- -lthw-
as far as 1 I know witchcraft the reason

yotlihwatAu  tsi? yah nuwa't teshonathlo'li- ne?n lotikstahoku?kA

-atlihwata ?- -athloli- -ksta-
custom lost that  not ever do they tell about the ancestors
nahte? laotinuhkwat kwah ne tsa-kat ne?n ukwehuwehnéha?
-oht- -nuhkwa?t- -t- -ukwehuwe-
what their medicine just it is the same Indian ways
onuhkwathu-wé- e'sd nya’tekanuhkwa-tslake
-nuhkwa?t- -nuhkwa?tsl-
native medicine many  different kinds of medicine

yah ni teyukwanuhte? nahte? kanuhkwatsli'y6 kah nikahawi
-anuhte- -oht- -nuhkwa?tsliyo- -hawi-
we don’t know what good medicine these days

ne ok uni? awa'tt  ayutewelu?uske?tslu'ni- kany6 yakukwe?taksa.
-atu- -atewelu’uske ’tsluni- -ukwe ?taksa-
only is 1t possible to become a witch when one is a bad person

Wahu-nise? yaka? tehniyahsa wahyatolatha? kalha'ka

-unis- -yahsa- -atolath- -1h-
long ago they say two of them they went hunting in the woods
nyahé-ne kwah ka? niyoléha nyehone ni tho wahnitsa-li-
-e- -leha- -e- -tsali-
they went for a short way they had gone there they found

oska-waku tho wateyA-tu otku tho kutiya?tiha‘lu-
-skaw- -ateys 7t -atku- -ya’tihalu-
in wetlands there fixed up snakes there they were hanging
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na‘ku tho ka?u-waya tho nu yewatsanhuhe? ka?ikA onikwAihsa.
-2uw- -atsanhu- -nikwahs-
under there a bowl there it is dripping in this blood

Shayé-tat wahA'lu?, “Onuhkwat yaka? thikA onikwAhsa?

-ya?tat- -1hlu- -nuhkwa?t- -nikwahs-
one of them  he said medicine they say that blood
ta-t uhka? yesaswa?taniheke? ta't uni? yana”ku-nihe?
-swa’tani- -na’kuni-
if someone  hates you if even he makes you mad
shsya?tunihsluni okhna? akonuhkwis  tho yasa‘ti-
-ya?tunihsluni- -nuhkwis- -ati-
you will make a doll and her hair there you throw it
onikwAhsaku okhna? Asehso ko ka?i'kA onthkwis
-nikwahs- -okw- -nuhkwis-
in the blood then you take it out this hair
kwah i'sé ahsanuhtu katsa? ok nu na?tahsawe?este?
-anuhtu- -awe?est-
just  you as you please somewhere you pierce

kaya?tunihsla-ke tho ki? nu  nahetskale-wahte? ne tsi? ka'yi-

-ya?’tunihsl- -kalewaht- -ya-
on the doll there you will injure him the one who
yaswahse. Ta't askweni-  ahetshlo-li- kwah ki? né- olihwi'yo
-swa 7s- -kweni- -hloli- -lihwiyo-
he hates you if  you can you tell him just for sure

tsi? laulha- se? lawélu?uske yah ki? thahakwe'ni- ot nahte?
-ulha- -awelu’usk- -kweni- -oht-
that  he is the one he 1s a witch he won’t be able whatever

nahayéle.” Ne tsi? i tho niwakya?tawAu teyakyatahnutlahkwe
-yel- -ya?tawa ?- -atahnutl-
he did it 1s what  me it happened to me my brother
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luwaye-luhkwe ka?1'kA lonatkuhso-1a- uskah utlatste?
-yelu- -atkuhsolu- -atlatst-
they did it to him these they wear false faces one time

kwah yah thyayéhewe? tsi? na”tehotunhukali  tsi? na

-hew- -atunhukaly-
one could not figure out how he was suffering then
wa?0-kalawe? tho ne kati? o'nk takhulahlakwahte?
-%kalaw- -hulahlakwaht-
it got dark and then 1 took out my gun
ka? nikahulésha tho wakehte? tsi? nu thonuhsote?
-hulesha- -eht- -nuhsot-
a revolver there I went to his house

ka?1'’kA lukwé ne' tsi? ka'yA' tho kas nihayélha? tho yahakewe?
-ukwe- -ya- -yel- -ew-
this man the one who he was doing it there I arrived

wa’ki-lu?, “Wa%tetniheye? o'nk ka?i'’kA ta't yah thusahsate?yA-tu
-ihlu- -ihey- -ate?ys ’tu-
I said we will die now  this if  you don’t fix it

tsi? nihetsyela'se  teyakyatahnu-téle?” Kwah kwi ne loyatutawé-tu

-yela?s- -atahnutl- -ya?tutawe ’t-
what you did to him my brother he was just shaking
tho i‘late? tho se? wi ne  wakhu-late?. WahA'lu?,
-t- -hulat- -1hlu-
there he stand because I had a gun he said

“Tho kwi yaha'ké.”  Tho kwi ne wa'lawe? tsi? yukwanuhsote?
-e- -aw- -nuhsot-
there 1 will go there he arrived at our house

kwah ne kok nahe? okhna tho teshotawAli ot ok kwi nahte?

-atawalye- -oht-
Just a short while then there he travelled back something
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naha-yéle? ka?ikA lotkuhso-lu tsi? tho niyosno-lé
-yel- -atkuhsolu- -snole-
he did this false face man that quickly
sahatkétsko? tsi? ne né nok tsi? né' ki? yeholyo
-atketskw- -lyo-
he got up 1t was this but it killed him

o'niA ne tshiyo?niskéu. Uhka? ok washakohlo-li- ka?i'kA lukwé
-?nisko?- -hloli- -ukwe-
now It was too late someone he told them this man

wa?i'lu? wahatlihwatkatho? thi'’kA Tehahnehto'14s.

-1hlu- -atlihwatkatho- -hnehtolx-
1t said he got it done that he-split-pines [name]
Wa%katlutahninu'na? kati? wi Kanata-ke tho wa”tyakyatlane?
-atlutahninuhn- -nat- -atla?-
I went to sell logs in Green Bay  there we met up

ka?1'kA lukweé thaka?slaha-wihte? wakeline? ahilo?oke?.

-ukwe- -a’sinhawiht- -elu- -lo%0k-
this man I took an ax I intended to chop him
Tho ne kati? né- tethotathlewahta yah nuwa-tu wahétka
-atathlewaht- -ahetkas-
so then he repented not ever evil
te?shakwatlanha-tu.
-atlanha?t-

did he wish me again
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